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ANDETKO KOZINA- gradanin, Ulica BolniEka cesta 9614,70 000 Zagreb, OIB: 64534634078, u ime i za

radun suvlasnika vi5estambene zgrade na adresi Bolnidka cesta 94 i96,Zagreb, u svojstvu predstavnika

suvlasni ka (u nastavku teksta :,,NaruEiteli"),

i

AGRAD projekt d.o.o., Teiadka 41,,22 000 Sibenik, OIB: 79960056463, kojeg zastupa Dino Vuljanko,

direktor iBEMIX d.o.o., Juina magistrala 25, 22OOO Sibenik, OIB:76507295247, kojeg zastupa lvica

Svirtii, direktor, kao zajednica ponuditelja (u nastavku teksta:,,lzvodai radova"),

zakljuduju sljededi:

ucovoR o NABAVT (rzvooENJU ) RADOVA

UVODNE NAPOMENE

elanak t.

Ovaj ugovor sklapa se na temelju provedenog postupka nabave za predmet nabave: ,,Energetska
obnova vi5estambene zgrade na adresi Bolnitka cesta 94 i 96, Zagreb", evidencijski broj nabave: EO

07/2025, Odluke o odabiru od 20.05.2025. godine i ponude lzvodada broj 050-2025-DS od 13.05.2025.
godine koja je u predmetnom postupku nabave odabrana kao najpovoljnija.
Postupak nabave proveden je sukladno todki 4. Dodatka 1.3. Pravila o provedbi postupaka nabava za

neobveznike Zakona o javnoj nabavi, koji je sastavni dio Poziva na dodjelu bespovratnih sredstava

,,Energetska obnova viSestambenih zgrada" te Ugovora o dodjeli bespovratnih sredstava Referentni
broj projekta : N POO.C.7.2.l 1.01.0031.
ANDELKO KOZINA - gradanin, Ulica Bolnidka cesta 9614, 70 000 Zagreb, OIB: 64634634078, je
potpisnik Ugovora o dodjeli bespovratnih sredstava za projekt,,Energetska obnova viSestambene
zgrade na adresi Bolnidka cesta 94 i96 ,Zagreb"- Referentni broj projekta: NPOO.C.7.2..11.01.0031,

koji ie biti financiran iz Mehanizma za oporavak i otpornost, a dije su ugovorne strane Ministarstvo
prostornoga uredenja, graditeljstva i driavne imovine (NT), Fond za za5titu okoliSa i energetsku
uiinkovitost (PT) i ANDELKO KOZINA -gradanin, Ulica Bolnitka9614, Zagreb (Korisnik), u ime i za radun

suvlasnika viSestambene zgrade.

PREDMET UGOVORA

ttanak 2.

Ovim Ugovorom Naruditelj naruiuje, a lzvodad se obvezuje izvesti radove rekonstrukcije (energetske
obnove) postoje6e viSestambene zgrade na adresi BolniEka cesta 94 i 96, Zagreb nak.E.736l2, k,o.
Stenjevec.
Ugovorne strane suglasne su da ie radovi biti izvedeni na osnovu:

1. Ovog Ugovora,
2. Glavnog projekta, zajednidke oznake SAE-123-2022, izradenog od: SAEPTUM d.o.o. Travniika 50/a,

40000 eakovec, Kruina ulica 81, Zagreb, glavni projektant Toni Borkovii, dipl. ing. arh., A2706,

travanj 2023. godine, koji sadrii:

o Mapa 1- ARHITEKTONSKI PROJEKT REKONSTRUKCIJE izraden od SAEPTUM d.o.o. Travnidka 50/a,
4OO0O eakovec, KruZna ulica 81, Zagreb, projektant: lvana Pozaii, dipl. ing. arh., A4885, oznaka: TD

L23-2022
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o Mapa2-PROJEKTTERMOTEHNIaKIHINSTALACIJAizradenod:TtMtNGd.o.o.,iosr;r--:-i(.9/A,
Rijeka, projektant: Danilo Vujnovii, dipl. ing. str., S1-199,oznaka:TD 52/24

. MAPA 3- ELEKTROTEHNI.KI PROJEKT FOTONAPONSKE ELEKTRANE iZrAdEN gJ' f I,I.]iC.ir- : : C

Budicinova 1, Rijeka, projektant: Marin Sluga, dipl. ing. el.EZ637, oznaka:TD 373-23-:
. Mapa 4- ELEKTROTEHNTaKT pROJEKT ZAMJENE RASVJETE, izraden od:

RM-PROJEKT d.o.o. Budicinova 1, Rijeka, projektant: Marin Sluga, dipl. ing. el. E263- c:-a<a Tl
373-23-2

. Mapa 5 - ELEKTROTEHNIaKI PROJEKT UZ TERMOTEHNTaKE |NSTALAC|JE, izraden od: Rtvi-pRO:E(T
d.o.o. Budicinova 1, Rijeka, projektant: Marin Sluga, dipl. ing..el.E2637, oznaka: TD 373-23-3

3.TroSkovnika
4. Vremenskog plana sukladno dl. 5. ovog Ugovora,
5. Ponude lzvodada broj 050-2025-DS od 13.05.2025. godine, te
6. Poziva na dostavu ponuda.

Dokumentacija koja dini Ugovor medusobno se nadopunjuje. U sludaju da pojedini dokumenti koji dine
sastavni dio Ugovora daju razlidite informacije za istu stvar, mjerodavno je tumadenje po redoslijedu
prvenstva.

Na izvr5enje Ugovora o nabavi radova neie se primjenjivati trgovaiki obidaji (uzance). Prilikom
realizacije Ugovora, lzvodad ie se drZati vaieiih zakona, propisa i pravila struke.
U ispunjavanju ugovornih obveza ugovaratelji se obvezuju postupati s paZnjom koja se zahtjeva u
poslovnim odnosima, a u obavljanju profesionalne djelatnosti postupatis poveianom paZnjom prema
zahtjevima i uvjetima iz projekta, potrebnim dozvolama, pravilima struke te dobrim poslovnim
obidajima pri obavljanju gradevinske struke. Ugovaratelji su obvezni pravovremeno se medusobno
obavjeiiivati o svim iinjenicama koje bitno utjedu na ispunjenje ugovora te nastojati sporazumno
razrije5iti nastale probleme.

elanak 3.

Za izvodenje svih radova lzvodai radova treba primjenjivati vaieie tehnidke propise, gradevinske
norme, a sviradovi kojisu predmet ugovora trebaju se izvoditi proizvodima (materijalima) iopremom
u skladu s projektno-tehnitkom dokumentacijom te tro5kovnikom definiranim svojswima koje moraju
imati gradevni proizvodi i oprema kao i pozitivnim propisima kojima je predmetna materija regulirana,
prvenstveno u skladu s vaieiim Zakonom o gradnji (NN 153/13,20/17,39/79, 1,25179,745/241,
Zakonom o gradevinskim proizvodima (NN 76/13, 3O/L4, 130/17, 39/t9, 178/20), Zakonom o zaititi
okoli5a (NN 80/13, 753/1,3, 78/15, 12/18, 718178), Zakonom o za5titi na radu (NN 71114, 778/14,
154/1,4 ,94f 18,96/L8), Zakonom o zaititi od buke (NN 30/09, 5slt3, ts3lt3, 4U16, t1.4/18, 1.4/21J,
Zakonom o zaititi od poiara (NN 92/10, 774122l,te drugim vaieiim tehnidkim propisima ipriznatim
tehnitkim pravilima iz podrutja gradnje, za Sto treba predoditi odgovarajuie dokaze u vrijeme gradnje.
Svi ugradeni materijali/oprema/gradevinski proizvodi moraju biti novi.
Materijali/oprema/gradevinski proizvodi kojise dobavljaju, ugractuju i postavljaju moraju biti svojom
kakvoiom i dizajnom uskladenis vaieiim propisima i primjenjivim standardima nadleinih tijela.
Prilikom postavljanja i/ili ugradnje spomenutih materijala/opreme obvezatno se pridriavati propisa o
zaititi na radu isigurnosti uporabe ugradenih materijala/opreme/gradevinskih proizvoda.
lzvodad je duZan sve radove izvesti u skladu s naielom ,,ne nanosi bitnu Stetu" leng. ,,Do no significant
horm - DNSH"),5to potvrduje dostavom lzjave o uskladenosti radova s DNSH nadelom uz svaku
privremenu te okonianu situaciju tijekom izvodenja radova.
lzvodad radova potpisom ovog Ugovora potvrduje da:

a. je upoznat sa postojeiim uvjetima prometa,
b. je upoznat sa svim glavnim elementima koji mogu utjecati na organizaciju gradili5ta,
c. je ispitao i provjerio postoje6e izvore za nabavku materijala i druge okolnosti koje bi

mogle utjecati na izvodenje radova,
d. je upoznat sa svim porezima, davanjima i drugim naknadama koje su propisane

zakonskima i propisima,
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f
e. je proucio sr,.l ii(--€rtaci.1u koja se odnosi na radove te
f. je pribavio sre r-2.e ccoatke koji utjedu na izvodenje radova.

lzvocfad prihvaia sve gore navedeno te se smatra kako Ponuda lzvodada (izmedu ostalog) obuhvaia
sve naprijed navedene radnje i informacije.

(5) lzvoclad radova neie imati pravo na naknadnu izmjenu odredbiovog Ugovora s osnova nepoznavanja

uvjeta iz stavka 1.- 4. ovog dlanka, u sluiaju da se u vrijeme kada je predao ponudu nije u potpunosti

upoznao s uvjetima na gradiliStu ili s naprijed navedenim relevantnim podacima.

CIJENA RADOVA

tlanak +.

(1) Ugovorne strane suglasno utvrduju cijenu ugovorenih radova u iznosu od:

IZNOS BEZ PDV-a.. ...............3.385.924,00 EUR
pDv 25%..... .........838.875,75 EUR

UKUPNO: ........4.224.799,75 EUR

Slovima: ietirimilijunadvijestotinedvadesetEetiritisu6esedamstotinadevedesetdeveteura i

sedamdesetpet centi

od Eega za:

Vode6eg ilana zajednice ponuditelja - AGRAD projekt d.o.o., Teiaika 4t, 22 000 Sibenik, OIB:

79960055453:
92,5lyo ugovora, u vrijednostiod 3.131.979,70 EUR (bez PDV-a)

te

elana zajednice ponuditelja - BEMIX d.o.o., Juina magistrala 25, 22 OOO Sibenik, OIB: 76507295247:
7,s0yo ugovora, u vrijednosti od 253.944,30 EUR (bez PDV-a).

U ponudene jedinidne cijene ukljudeni su svi troSkovi potrebni za izvodenje radova, poput tro5kova
rada, dobave i ugradnje opreme /materijala/gradevinskih proizvoda, rada strojeva, transporta,
koriitenja prometnica, pristojbi, poreza, reiijski troSkovi, troikovi elektridne energije, pitke i

tehnoloike vode, osiguranja, tro5kovi pripreme i organizacije gradiliSta, pristupa gradili5tu, troikovi
osiguranja mjesta za privremeno itrajno odlaganje materijala te eventualne troSkove vezane za

koriitenje javne povrSine, troSkove svih potrebnih ispitivanja ipribavljanja potrebne dokumentacije i

potrebnih atesta kojima se dokazuje kakvoia izvedenih radova i ugradenih proizvoda/opreme i

materijala koji ga terete (svi ugracleni materijali/opreme iproizvodi moraju odgovarati vaZeiim
tehniikim propisima i standardima, propisima zaitite na radu i ostalim vaieiim propisima), tro5ak
odvoza otpada na deponij, troSkove zbrinjavanja otpada, troSkove odrZavanja i iiSienja koje je
potrebno tijekom izvodenja radova, svi porezi i prirezi (osim PDV-a), ostali sporedni troSkovi kao i svi

drugi troikovi i izdaci lzvodada potrebni za dovrienje radova do potpune funkcionalnosti gradevine i

primopredaje graclevine na uporabu. Prihvaieni ugovorni iznos pokriva sve obveze lzvodada iz Ugovora
i sve stvari koje su potrebne za todno izvodenje i dovrSenje radova ukljudivo i uklanjanje nedostataka.

Ugovorne strane suglasno utvrduju da su u ukupnu cijenu ugovorenih radova ukljudeni svi troSkovi i
svi izdaci lzvodada radova vezani za izvodenje radova i svih prateiih radova, a koji posebice ukljuduju
troikove organiziranja i vodenja gradiliSta, gradnje te troSkove logistike gradili5ta.

Ukupna cijena ugovorenih radova ukljuduje i cijenu sveukupnog materijala i opreme, cijenu izvrienja
svih eventualno potrebnih pomoinih radova, cijenu kori5tenja svog potrebnog alata te energije, vode

i drugih resursa za potrebe izvr5enja ugovorenih radova, kao isve troSkove navedene u op6im uvjetima
koji su sastavni dio Tro5kovnika.
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tJgovorene jedinidne cijene su fiksne i nepromjenjive za cijelo vrijeme ispunjenja ugovornih obveza.
Ugovorne strane suglasno utvrduju da se jedinidne cijene nede mijenjati u sludaju da se nakon sklapanja
Ugovora promjene cijene elemenata na temelju kojih su one odredene, izuzev u sludajevima
predvidenima odredbama Zakona o obveznim odnosima (NN 35/05, 47/08, 725/17, 78/15, 29/18,
126 / 21, 1,14/ 22, L56 /22, 755 / 23).

Ovim Ugovorom lzvodad preuzima obvezu izvodenja radova koji su predmet Ugovora u unaprijed
navedenom iznosu po jedinidnim cijenama utvrdenim za pojedine vrste radova koji su navedeni i

upisani u stavkama Troikovnika, a konaini obradun vriit ie se na temelju stvarno izvedenih radova i

koli6ina ovjerenih od Nadzornog lnienjera u gradevinskoj knjizi, primjenom ugovorenih jedinidnih

cijena iz Troikovnika.
Ugovorne strane suglasno utvrduju da je lzvodad radova prije dostave ponude i ugovaranja radova u
svemu proutio Poziv na dostavu ponuda, upoznao sve okolnosti koje su od utjecaja za izvodenje radova
i organizaciju izvodenja radova te da je na osnovu toga sastavio svoju ponudu.

ROK I MJESTO IZVODENJA RADOVA

elanak 5.

(1) Predmetni radovi izvode se na k.d. 73612, k.o. Stenjevec, odnosno na adresi Bolniika cesta 94 i 96,
Zagreb

(2) Rok podetka radova zapodinje teii uvodenjem izvodaia radova u posao i otvaranjem gradevinskog
dnevnika. Rok je bitan sastojak ovog Ugovora.

(3) lzvodada 6e Naruditelj uvesti u posao u roku ne duZem od 30 (trideset) dana od dana obostranog
potpisa ugovora. Naruditelj ie odrediti todan datum uvodenja u posao i o tome pisanim putem
obavijestiti lzvodada radova.

(4) Uvoclenjem u posao otvara se gradevinski dnevnik i time podinje teii rok za izvodenje radova. lzvodad
radova je duian za vrijeme izvodenja radova voditigradevinsku knjigu igradevinski dnevnik sukladno
vaZeiim zakonskim odredbama koje reguliraju predmetnu materiju.

(5) lzvocladradovadu2anjeurokuodl0(deset)danaoduvodenjauposaodostavitidetaljanvremenski i

financijski plan iz kojeg je vidljiva traiena dinamika po fazama radova u skladu s projektno-tehnickom
dokumentacijom. lz detaljnog vremenskog plana mora biti vidljiva dinamika izvodenja te datum
podetka izavrSetka svih stavkiTroSkovnika. U pripremi vremenskog plana izvodad mora uzeti u obzir
vremenske prilike, kao i dinamiku nabavljanja materijala. lzvodad se obvezuje pridriavati vremenskog
plana, a kad segod njegova izvedba ne podudara sa stvarnim napretkom duZan je dostaviti Revidirani
vremenski plan. lzvodad je takoder duZan dostavljati podatke o napredovanju. Navedeni planovi se

dodatno aiuriraju po potrebi i dostavljaju nadzornom inienjeru.
(6) Rok za dovrSetak radova je dvanaest (12) mjeseciod dana uvodenja u posao, Sto ukljuEuje zavrietak

svih ugovorenih radova sukladno Tro5kovniku.
(7) lzvodad je suglasan i u obvezi prilagoditi se s izvodenjem radova zadanim rokovima podetka i zavrietka

realizacije ugovora.
(8) lznimno, produZenje ugovorenog roka zavrietka radova moguie je u sludajevima propisanim ovim

Ugovorom o nabavi radova.
(9) Ugovorne strane suglasno utvrduju da se rok izvrienja ugovornih obveza moZe izmijeniti samo na

temelju pisane suglasnosti Narutitelja. Kod objektivnih razloga, lzvodat mo2e traiiti produljenje roka,
pri demu rok za podno5enje zahtjeva iznosi petnaest (15) dana od nastanka razloga, pri demu Naruditelj
donosi odluku o opravdanosti zahtjeva uz konzultaciju s Nadzornim lnZenjerom. Produljenje roka
dovrSetka samo po sebi na daje pravo lzvodaiu na dodatno plaianje.

(10)Naruditelj ima pravo (ali ne iobvezu) izdati obavijest lzvodadu s naredbom da lzvodad poduzme sve
nuZne mjere koje je lzvotfad u obvezi provesti u roku od sedam (7) dana od dana primitka obavijesti
kako bi se otklonila kaSnjenja i ubrzala izvedba radova. Navedeno otklanjanje kainjenja i ubrzanje bit
ie u potpunosti na tro5ak lzvodada. Mjere koje je lzvodai ovlaiten zahtijevati obuhvaiaju ali se ne

ogranidavaju na mjere poput:

poveianje broja radnih sati,



r
poveianje broja osoblja l:, o jaia
izmjenu metodologije g'a :'e^_ a

bilo koje druge mjere koje su potrebne da bi se otklonila kaSnjenja

Ukoliko lzvodad ne poduzme mjere za ubrzanje radova u kaSnjenju, Naruditelj ima pravo raskinuti

Ugovor zbog bitne povrede Ugovora.

PR!MOPREDAJA RADOVA

dlanak 6.

Primopredaja gradevine koja je predmet Ugovora obavlja se izmedu Naruiitelja i lzvodada uz

nazoinost Nadzornog inienjera.
U sludaju da se tijekom primopredaje utvrde nedostaci, ukoliko su isti odgovornost lzvodada, duZan ih
je otkloniti u primjerenom roku koji ie odrediti Naruiitelj te prisustvovati nastavku primopredaje do

izdavanja pozitivnog Zapisnika o primopredaji. Ukoliko su tijekom primopredaje utvrdeni nedostaci koji

nisu odgovornost lzvodada, istome se moZe izdati Zapisnik o primopredaji.

U slutaju da lzvodad radova nije otklonio nedostatke na ugovorenim radovima u ostavljenom
primjerenom roku, Naruditelj je ovlaiten otkloniti nedostatke na ugovorenim radovima putem treie
osobe, na troSak lzvodada radova, pri demu je ovla5ten namiriti se iz svih raspoloZivih sredstava,

ukljudivo uskratu podmirenja vei dospjelih, a nepodmirenih obveza, kao i iz jamstva za uredno

ispunjenje ugovora iz dlanka 15. ovog Ugovora

U postupku primopredaje utvrduje se stanje gradevine na dan preuzimanja od izvodada na osnovi

pregleda gradevine i dokumentacije koju je izvodai izradio tijekom gradenja ili je dobivena od

proizvodaia, podugovaratelja ili drugih sudionika u gradenju.

ROK, NAEIN I UVJETI PUEANJA

elanak z.

lzvodad moie zatraiiti avans (predujam) u iznosu do 20% ugovorene cijene bez PDV-a te je u tom
sludaju obvezan dostaviti Narutitelju jamstvo za povrat avansa u skladu s odredbama dlanka 16.

Ugovora. lsplaieni avans ie se obratunavati u svakoj privremenoj situaciji na naiin da ie se iznos svake

privremene situacije umanjiti razmjerno postotku primljenog avansa. U sludaju eventualnog raskida

Ugovora, ako avans nije u potpunosti obradunat i vraien prije sastavljanja Zapisnika o primopredaji

radova, cjelokupan preostali dio avansa dospjet ie odmah za plaianje i lzvodad ie ga biti obvezan

isplatiti Naruditelju. U sludaju raskida Ugovora od bilo koje strane, ili u sludaju da avans ne bude

otplaien do okondanog obraduna, Naruditelj ima pravo odmah naplatiti preostali dug po isplaienom
avansu putem jamstva za povrat avansa ili na drugi Naruditelju odgovarajudi nadin.

lzvedeni radovi se plaiaju na temelju mjeseinih i okoniane situacije koju sastavlja lzvodai i podnosi

na naplatu Naruditelju. Vrijednost izvedenih radova utvrduje se na temelju podataka o izvedenim

kolidinama radova kako su evidentirani u gradevinskoj knjizi i ugovorenih jediniinih cijena iz

troikovnika za pojedinadne vrste radova. Privremena situacija treba sadriavati sva financijska
potraiivanja lzvodada za mjesec na koji se odnosi.
Naruditelj ie plaianje izvriiti u roku do 60 (Sezdeset) dana od dana ovjere privremene/okondane

situacije za uredno izvedene radove, doznakom na poslovni radun lzvodada radova, odnosno dlana

zajednice ponuditelja. Okondani obradun, odnosno okondana situacija se ispostavlja nakon ovjere

Zapisnika o primopredaji radova od strane Naruditelja i lzvodada radova, odnosno tlana zajednice

ponuditelja u kojem je utvrdeno da nema nedostataka zbog kojih se ne moZe izvrSiti primopredaja

radova.
Naruditelj neposredno plaia svakom dlanu zajednice ponuditelja za onaj dio Ugovora o nabavi radova

kojije on izvrSio, uvaZavajuiiodredbe izil.4. st. 1. ovog Ugovora.
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Naruditelj odreduje rok do 60 (5ezdeseil oana u svrhu utinkovitijeg upravljanja financijskim sredstvima.
Naime, Naruditelj uslijed znacajnijeg financijskog zahvata u sklopu izvrSenja predmeta nabave ima
potrebu predvidjeti i prilagoditi novcani tijek dinamici svojeg poslovanja.
Uz situaciju izvodad je duian dostaviti i atestnu dokumentaciju za ugradeni materijal i opremu.
Takoder, lzvodad je duian sve radove izvesti u skladu s nadelom,,ne nanosi bitnu 5tetu" (eng.,,Do no
significant harm - DNSH"), 5to powrduje dostavom lzjave o uskladenosti radova s DNSH nadelom uz
svaku privremenu te okondanu situaciju tijekom izvodenja radova.
Sva plaianja izvr5avat ie se u eurima.

tlanak 8.
lzvodad ne smije bez suglasnosti Naruditelja, svoja potraiivanja prema Naruditelju, po ovom Ugovoru,
prenositi na trede osobe.
Ako Naruditelj nije suglasan s nekim dijelom nacrta okondanog obraduna ili ga ne moZe provjeriti, o
tome ie obavijestiti lzvodada, kojije obvezan dostaviti Naruditelju sve potrebne dodatne informacije i
dokumente i u obradunu provesti one promjene, koje bude dogovorio s Naruditeljem. U sluiaju da se
o osporenom dijelu obraduna Naruditelj i lzvodad ne sporazumiju, tada ie Naruditelj izdati izvodadu
odobrenje plaianja na osnovi onog dijela okondanog obratuna koji nije sporan, a odredivanju spornog
dijela obraiuna ugovaratelji ie pristupiti putem nadleinih tijela. Sve dostavljene primjedbe na
privremenu situaciju, moraju se razrijeSiti prije dostavljanja sljedeie privremene situacije.
Prilikom okondanog obraduna utvrdit ie se sljedeii podaci:

Konadna vrijednost izvedenih radova prema ugovorenim cijenama do datuma Zapisnika o
primopredaji,

iznos razlika u cijeni,
iznos isplaien po osnovi privremenih situacija,
konadni iznos koji lzvodad radova treba primiti ili vratiti prema nespornom dijelu obraduna,
podatakjesu li radovi zavrSeni u ugovorenom roku, a ako nisu koliko iznosi prekoradenje roka,
podatak o tome da li je koja ugovorna strana, po kojoj osnovi, kojeg dana i u kojem iznosu
podnijela pisani zahtjev za naplatu ugovorne kazne inaknadu 5tete, njihove osporene i

neosporene iznose,

ukupnu cijenu izvedenih radova,
podatke o drugim dinjenicama o kojima nije postignuta suglasnost ovla5tenih predstavnika
ugovornih strana.

UGOVORNA KAZNA

elanak 9.

(1) Ako lzvodad radova ugovorene radove ne dovr5i u roku iz dl. 5. ukljudivo opravdano produieni rok,
Naruditelj ima pravo od lzvodaia naplatiti na ime ugovorne kazne 2Yoo (dva promila) od ugovorene
vrijednosti bez PDV-a za svaki kalendarski dan prekoradenja ugovorenog roka, s tim da ukupni iznos
ugovorne kazne ne moie prijeii 10% (deset posto) od ukupne ugovorene vrijednosti bez pDV-a.

(2) Naruditelj moie odbiti ugovornu kaznu (penale) od isplata koje duguje tzvodadu.
(3) Plaianje ugovorne kazne (penala) neie osloboditi lzvodada radova obveze da dovrii radove ili bilo koje

druge obveze, zadatke ili odgovornosti koje ima prema ovom Ugovoru. O zaka5njenju nije potrebna
posebna obavijest, veije Ugovoro nabavi radova ujedno i obavijesto zadriavanju prava na ugovornu
kaznu.

(4) Od trenutka dostizanja najveieg odbitka Naruditelj ima pravo na raskid ugovora na Stetu lzvodada
radova.

(5) Ako 5teta koju Naruditelj pretrpi, zbog neurednog izvrienja obveza lzvodaia radova, prelazi iznos
ugovorne kazne Naruditelj ima pravo na iznos naknade Stete koji prelazi visinu ugovorne kazne.
Naruditelj ima pravo taj iznos odbiti od bilo koje privremene ili okondane situacije ili ukoliko to Zeli
putem jamstva za uredno ispunjenje ugovora.

(3)
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U sludaju da do prekoraienja roka dode krivnjom lzvodada radova, lzvodad radova je obavezan snositi
troSkove Stete prouzrodene Naruiitelju kainjenjem radova i eventualne trolkove produienog strutnog
i projektantskog nadzora, ukoliko je primjenjivo.
Naruditelj ilzvodad radova sporazumno utvrduju da se lzvodadu radova neie isplatitidodatan novdani

iznos u slutaju prijevremenog dovrietka ugovorenih radova.

OBVEZE IZVODAEA

elanak 10.

lzvodad radova se obvezuje sve ugovorne radove izvesti, kao i otkloniti sve nedostatke u skladu s ovim
Ugovorom, tro5kovnikom te sukladno zahtjevima i uvjetima utvrdenima u tehnidkim specifikacijama,
projektnoj dokumentaciji i zahtjevima iz Poziva na dostavu ponuda koji je prethodio sklapanju ovog

ugovora te u skladu s vremenskim i financijskim planom, normativima i standardima koji su sastavni

dio ovog Ugovora, pri demu treba postupati s paZnjom dobrog strudnjaka.
lzvodad je duian primjenjivati vaieie tehnidke propise, gradevinske norme, a upotrijebljeni
materijal/proizvode/opremu, koji lzvodad dobavlja i ugraduje mora odgovarati troikovniku. Radovi

moraju biti izvedeni u skladu sa svim dozvolama, dopu5tenjima ili suglasnostima izdanim od strane

nadleinih tijela u svezi s predmetnim radovima. lzvodai je duZan izvesti radove tako da budu

zadovoljeni bitni zahtjevi sukladno vaieiem Zakonu o prostornom uredenju i Zakonu o gradnji te
ostalim relevantnim propisima. lzvodad radova ie biti odgovoran za svoju cjelokupnu dokumentaciju,
privremene radove i projekte svakog dijela gradnje i materijala koji su potrebni da bi bili u skladu s

Ugovorom.
lzvodad se obvezuje da ie prilikom izvodenja radova na objektu poduzeti sve mjere za5tite objekata,
radova, opreme i materijala, zaposlenika, prolaznika, prometa i okoliSa od Steta koje bi mogle nastati

uslijed nestrutnog obavljanja radova. Navedeno podrazumijeva obavezu lzvodaEa da ugovori
osiguranje o Eemu je duian po potpisu ugovora kao dokaz dostaviti zakljuienu policu osiguranja od
odgovornosti iz obavljanja djelatnosti. Navedeno osiguranje treba pokritiStetu na osobama i imovini
koja moie nastati Naru6itelju i njegovim zaposlenicima ilitre6im osobama za sluEaj nesre6e sve do
dana uspjeine primopredaje radova, a osigurateljna pokri6a moraju biti na snazi od poEetka do
zavrSetka radova koji su predmet ovog Ugovora. Policu osiguranja potrebno je produZiti u sludaju

produZenja roka zavr5etka ugovora, a razmjerno danima pomicanja roka zavrSetka ugovora.

Odgovornost lzvodada za moguie Stete prestaje s danom uspjeino obavljene primopredaje.

Ako lzvodad ne odriava pravovaljanom policu osiguranja, Naruditelj moie sklopiti ugovor o osiguranju
i platitidospjele premije. U tom slutaju Naruditelj je ovlaiten iznose premije koju je platio naplatitiod
lzvodada, odbitkom od bilo kojeg iznosa kojidospijeva ili ie dospjeti na plaianje lzvodatu.

elanak 11.

lzvotlad je duian sanirati sve nastale Stete uslijed graclenja ukljuiivo i oiteienja na objektima. Troikovi
i radovi se posebno ne obradunavaju i ne pladaju, vei se podrazumijeva da su ukljuieni u ukupnu

ugovornu cijenu. Usl'rjed rada za vrijeme ljetnih vruiina, ki5nih dana i zime, a u sludaju da dode do
oSteienja uslijed kiSe ili smrzavanja, lzvoclai je duZan izvriiti popravke o svom tro5ku.
lzvodad je duian ugovorne poslove povjeriti osobama koje zadovoljavaju propisane uvjete za

obavljanje tih radova, odnosno poslova. lzvodad se obvezuje ugovorene poslove izvriavati s obveznim

angaZmanom potrebnog broja strudnjaka kako bi predmetni radovi bili zavrieni u zahtijevanom roku

za izvrienje te osigurati da sve radove koji su predmet nabave izvode struane osobe koje imaju sva

potrebna ovla5tenja sukladno vaZedim zakonima i drugim propisima.

lzvodad je obvezan tijekom uvodenja u posao imenovati inienjera gradiliSta za kojeg je dokazao

ispunjenje tehnidke istrudne sposobnosti u skladu sa Zakonom o gradnji (NN 153/13,2OfL7,391t9,
125119,L45124) koje ie voditi i sudjelovati u gradenju te o tom imenovanju pisanim putem obavijestiti
Naruditelja.
Sukladno ponudi lzvodada radova tehnidki strudnjaciangaiirani na izvr5enju predmeta ugovora su:

(1)

(2)

(3)

(4)
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- Jadranka Markoi, dipl. ing. grad. - inZenjer gradiliSta u svojstvu odgovorne osobe na

gradili5tu,
- Nenad Cindri6, dipl. ing. el. - voditelja radova elektrotehnidke struke
- MiroslavJarak, dipl. ing. str. - voditelja radova strojarske struke

(5) Strudnjaci moraju ispunjavati uvjete za inZenjera gradiliSta / voditelja radova, sukladno Zakonu o

poslovima idjelatnostima prostornog uredenja igradnje (NN broj 78115,1,78/1,8,770/19)1, iZakonu o

komori arhitekata i komorama inZenjera u graditeljstvu i prostornom uredenju (NN broj 781!5, L1,4/1-8,

77O/Lgl'. Osobe koje imenuje lzvodad za lnZenjera gradili5ta /voditelja radova, moraju prisustvovati na

gradili5tu cijelo vrijeme, od uvodenja u posao do konaf ne primgpredaje.
(6) Tehniiki strutnjaci imenovani u ponudi moraju zaista sudjelovati u izvrienju ugovora o nabavi.
(7) Tijekom izvrienja ugovora lzvodad moie predloiiti zamjenu nominiranog strudnjaka samo uz

odobrenje Naruditelja. Zamjenu strudnjaka, Naruditelj ie odobriti samo u sludaju da predloZeni novi

strudnjak ima minimalnu kvalifikaciju kao i strudnjak kojeg zamjenjuje. Dokazi o ispunjavanju uvjeta za

novog strudnjaka dostavljaju se uz zahtjev za zamjenu. Ukoliko predloZena osoba ne zadovolji
prethodno postavljeni uvjet, lzvodad mora predloiiti drugu osobu.

(8) Zamjenu strudnjaka imenovanog za inZenjera gradili5ta, a dije je iskustvo ocjenjivano kao jedan od

kriterija za odabir ekonomski najpovoljnije ponude, Naruditelj ie odobriti samo u sludaju da predloZeni

novi strudnjak ima minimalno isto ili bolje specifidno iskustvo (reference) kao i strudnjak kojega

zamjenjuje.
(9) lzvoclai je duZan u ispunjavanju obveze iz svoje profesionalne djelatnosti postupati s pove6anom

painjom, prema pravilima struke i obidajima (painja dobrog strudnjaka).

etanak 12.

U izvodenju ugovorenih radova, lzvodad radova je u pogledu svojih radnika posebice duian:
po zahtjevu Naruditelja odmah zamijeniti svakog svog radnika osim inienjera gradili5ta ukoliko
isti prekrii pravila opieg reda na gradiliStu, ako isti nije kooperativan, ukoliko se neumjesno
pona5a, nekompetentno inestrudno obavlja svoje duinosti ili ako po ocijeni Nadzornog

inZenjera nije dovoljno struian;
osigurati nazoinost ovlaStenih osoba za vodenje pojedinih vrsta radova, a posebice inZenjera

gradiliSta na redovnim koordinacijskim sastancima ili izvanrednim koordinacijskim sastancima
koji se imaju odriavati najmanje jednom mjesedno;

lzvodad radova je obvezan svoje radnike posebno upozoriti na nekorektno, neumjesno,

nekompetentno, nemarno ili ugroZavajuie pona5anje na gradiliStu kako ne bi vlastitim
ponaSanjem naruiavali poslovni ugled Naruditelja nitiometali redovno poslovanje Naruditelja;

lzvodat radova je obvezan osigurati da sva radna i zaStitna odjeia, obuia i ostala oprema
njegovih radnika bude uniformna i po propisima za5tite na radu;

lzvodad radova je obvezan osigurati za cijelo vrijeme izvodenja ugovornih radova dostupnost
potrebne mehanizacije i opreme;
lzvodad radova je obvezan cijelo vrijeme izvodenja ugovorenih radova, na svoj troiak i na

vlastitu odgovornost, provoditi mjere zaitite na radu, sukladno odredbama Zakona o zaStiti

na radu i podzakonskim propisima donesenim na temelju tog Zakona;

lzvodai radova je obvezan provesti najveie mogu6e mjere sigurnosti sukladno propisima
zaStite na radu za svoje radnike i radove koje izvodi, pri demu ie voditi raduna o sugestijama i

primjedbama Naruiitelja vezanima uz sigurnost radnika i prolaznika.

U izvodenju ugovorenih radova, lzvodad radova je u pogledu materijala za izvodenje ugovorenih
radova posebice duian:

za cijelo vrijeme izvodenja ugovorenih radova osigurati dovoljnu koliiinu materijala, kako bi se

ugovoreni radovi mogli pravovremeno obavljati,
ugradivati materijale/gradevinske proizvode/opremu koji odgovaraju zahtjevima Naruditelja,

Zakonu o normizaciji (NN 80/13) i drugim zakonima i propisima. U sludaju da materijali,
proizvodi ili izrada nisu potpuno detaljizirani ili specificirani moraju imati standard koji
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odgovara radovima i biti pogodni za namijenjenu svrhu navedenu ili razumno interpretiranu iz

projekta te u skladu s dobrom gradevinskom praksom.

vriiti potrebna prethodna itekuca ispitivanja po vrsti iobimu predvidenom u tehnidkim

uvjetima kao i kontrolna ispitivanja u okviru vrsta iobima predvidenih normama,

koristiti materijale/proizvode/opremu u izvodenju ugovorenih radova koji imaju ateste, koje

je ateste obvezan redovno arhivirati u posebnu knjigu ipo zahtjevu Naruaitelja pruliti mu ih

na uvid, a za proizvode specificirane po odredenim standardima, lzvodad treba pribaviti od

proizvodata lzjavu o sukladnosti.

lzvodat je obvezan ugradivati nove - ne kori5tene (originalne) materijale/proizvode/opremu, te sve

radove izvoditi proizvodima (materijalima) sukladno vaZeiim zakonskim i drugim odgovarajuiim

propisima, za 5to treba predoditi odgovarajuie dokaze na zahtjev nadzornog inZenjera. lzvodat se

obvezuje, da u sklopu izvodenja radova neie koristiti opasan ili neodgovarajuii (nedozvoljeni)

materija l/proizvod ili oprem u.

U izvodenju ugovorenih radova, lzvodai radova je u pogledu dokumentacije posebice duZan:

lzvodai je obvezan osim vodenja i duvanja dokumentacije na gradiliStu odredene dlankom 135.

Zakona o gradnji (NN 153/13,20177,391L9, L25lt9, 1451241, voditi gradevinsku knjigu s

odgovarajuiim obradunskim nacrtima i mjerama u 2 (dva) primjerka.

u tijeku izvodenja ugovorenih radova aiurno voditi Graclevinski dnevnik sa svim podacima o

tijeku, vrsti i opsegu radova, todnim podacima o mjerama i kolidinama stvarno izvedenih

radova. Sastavni dio gradevinske knjige su obradunski nacrti, koje potpisuje glavni inZenjer

gradiliSta, a ovjerava Nadzorni inZenjer. U gradevinski dnevnik mogu biti upisane i sve

promjene, izmjene i ostale radnje sukladno pozitivnim propisima;

Nadzorni inZenjer i lzvottad korespondiraju putem gradevinskog dnevnika u vezi s navedenim

podacima kao i drugim problemima, a osobito u vezi s odriavanjem rokova, pribavljanja

potrebne dokumentacije, otklanjanja uodenih nedostataka, ocjene kvalitete, isplatom radova

itd., posebno putem dnevnika. Nadzorni inienjer daje lzvodadu sve potrebne upute;

todnost podataka upisanih u tijeku jednog dana svakodnevno potvrduju svojim potpisom

inZenjer gradiliSta i Nadzorni inZenjer;

podaci upisani u gradevinski dnevnik ne smiju se ispravljati, mijenjati niti nadopunjavati.

eventualne ispravke, dopune ili promjene unose se u dnevnik novim upisom;

svi upisi u gradevinski dnevnik smatraju se istinitim dok se ne dokaZe suprotno. Tro5kove

dokazivanja snosi ona strana koja je upisala neistiniti podatak u gradevinski dnevnik.

(5) lzvoclai radova se obvezuje da ie stalno na gradiliStu imati:

dokumentaciju iz koje se moZe utvrditi da li se radovi izvode prema postojedim propisima,

tehni6kim propisima i normama (ateste, rezultate ispitivanja itd.),

rjelenje o upisu u sudski registar, obrtni, strukovni ili drugi odgovarajuii registar, odnosno

drugi jednakovrijedan dokument,
akt o postavljanju voditelja radova, inZenjera gradiliSta iliglavnog inienjera gradiliSta,

she m u organizacije gradiliSta,

terminski i financijski plan izvodenja radova,

drugu dokumentaciju ako je to odredeno pozitivnim propisima ili ugovorom.

lzvodad radova se obvezuje da ie po zavrietku radova dostaviti dokaze da je gradevinski i drugi otpad

koji je nastao kao posljedica izvoclenja radova zbrinuti na zakonom propisan nadin. lzvodad radova

izriiito jamti da zadovoljava uvjete struine i tehnidke sposobnosti iz postupka nabave kojije prethodio

sklapanju ovog Ugovora te da ie tijekom cijelog razdoblja izvr5enja ugovora osiguravati zadovoljenje

istih, u mjeri u kojojje to potrebno za izvrienje Ugovora. lzvotfad je obvezan da te svu opremu i objekte

potrebne za organiziranje gradili5ta instalirati i osigurati njihovu zaititu na svoj vlastiti troSak. lzvodai
je obvezan ukloniti i popraviti u tijeku jamstvenog roka sve kvarove, nedostatke ili propuste, koji su

utvrdeni tijekom primopredaje i one koji su otkriveni tijekom jamstvenog roka.

(3)
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elanak 13.

lzvodad je duZan u cijelosti se pridriavati opiih i posebnih mjera sigurnosti na radu predvidenih
pravilima struke iPravilnikom o zaititi na radu na privremenim gradiliStima (NN 48/78), Zakonom o
zaStiti na radu (NN 71,/14, 11811,4, 75411,4, 94/18 i 96lL8l te Zakonom o zaStiti od poiara (N N 92/10,
114/221u pogledu sigurnosti radnika na radili5tu, prolaznika, prometa, iuvanja objekata na kojima se

izvode radovi, opreme, okoline i susjednih objekata, kao i Pravilnika o ispitivanju radnog okoli5a (NN

1,6/16l.. lzvodenje radova mora biti uskladeno s vaieiim propisima, pravilima struke i vaieiim
zakonima koji vrijede za izvodenje predmetnih radova. Mjere zaitite na radu, kao i mjere zaitite od
poiara predvidene gore navedenim zakonima i pravilnicima, lzvodat je duian provoditi na svoj rizik io
svom troSku.

lzvodad je duian bez odgatfanja po zavrietku radova obavijestiti Naruditelja o zavrietku radova i

dostaviti Naruditelju pisanu izjavu o izvedenim radovima i uvjetima odriavanja gradevine te pozvati na

preuzimanje istih.
Svi poslovi koji su predmet ovoga postupka nabave trebaju se izvoditi sukladno vaieiim zakonima i to:
Zakonu o gradnji (NN 153/13,20117,39/19, L25/19, 145/241, Zakonu o poslovima i djelatnostima
prostornog uredenja igradnje (NN 78/15, I181L8,1.70/19lr, Zakonu o komoriarhitekata i komorama
inienjera u graditeljstvu i prostornom uredenju (NN 78/L5, !'1,4/18,1101t9), Zakon o zaStiti na radu
(NN 71/14, L1,8/1.4,754/14,94/18,96/1,8) te pravilima struke iostalim zakonima ipropisima koji se

odnose na predmet ovoga postupka nabave. Predmetni poslovi trebaju se izvoditi proizvodima i

materijalima sukladno vaZeiim Zakonu o tehnidkim zahtjevima za proizvode i ocjenjivanje sukladnosti
(NN 80/13, 1,4174,3211917, Pravilniku o ocjenjivanju sukladnosti, ispravama o sukladnosti ioznadavanju
gradevnih proizvoda, Zakonu o gradevnim proizvodima (NN 76/13, 30/1,4,730/17,39/19, 11812017,

Tehnidkom propisu o gradevnim proizvodima i Zakonu o za5titi okoliSa (NN 80/13, 1531L3,78/L5,
12/1,8,1181I8)1, za 5to lzvodad radova treba biti u moguinosti predoditiodgovarajuie dokaze tijekom
provedbe Ugovora.

lzvodad je duian sanirati sve nastale Stete uslijed gradenja ukljudivo i o5tedenja na objektima. Troikovi
iradovi se posebno ne obradunavaju ine plaiaju, vei se podrazumijeva da su ukljuieni u ukupnu
ugovornu cijenu. Uslijed rada za vrijeme ljetnih vruiina, kiSnih dana i zime, a u sludaju da dode do
oiteienja uslijed ki5e ili smrzavanja, lzvodad je duian izvrSiti popravke o svom troiku,
lzvodad je obvezan tijekom izvrienja ugovora pridriavati se primjenjivih obveza u podrudju prava

okoliSa, socijalnog i radnog prava, ukljudujuii kolektivne ugovore, a osobito obvezu isplate ugovorene
plaie ili odredaba medunarodnog prava okoliSa, socijalnog i radnog prava.

STRUTNI NADZOR

elanak 14.

(1) lzvoclenje ugovorenih radova Naruiitelj ie neposredno nadzirati putem strudnog nadzora radova, koji
zastupa Naruditelja pri izvodenju ugovorenih radova.

(2) Naruditelj je duian prije podetka izvodenja ugovorenih radova lzvodadu radova pisanim putem
dostaviti ime Nadzornog inZenjera.

Odluke i obveze koje Nadzorni inienjer donese i preuzme tijekom izvodenja radova obvezuju u cijelosti
lzvodada radova.
lzvodad radova posebice se obvezuje omoguiiti Naruditelju nadzor nad izvrienjem ugovorenih radova,
ukljudivo kolidinu i kvalitetu upotrijebljenih materijala, a sve sukladno projektnoj dokumentaciji i

ugovorenom troikovniku.
U izvr5enju nadzora, Naruditelj je posebice ovlaSten putem nadzornog tijela kontrolirati izvodenje
radova i dinamiku izvodenja radova, zahtijevati kontrolna i dodatna ispitivanja materijala, kontrolirati
ispravnost realizacije radova, kontrolirati kvalitetu radova, odabir i ugradnju materijala / gradevnih
proizvoda/opreme, 5to ukljuduje provjeru dokumenata i oznaka na proizvodima poduzimati
odgovarajuie mjere za uspjeSnu realizaciju ugovornih obveza, kontrolirati privremene i okontanu
situaciju te aZurno potpisivatigradevinski dnevnik i aiurno pregledavati i ovjeravatigradevinsku knjigu.

(2\

(3)

(4)

(s)

(3)

(4)

(s)
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(6) Nadzorniinienjeriebezodgodeupoznati Naruiiteljasasvimnedostacimainepravilnostimakojeuodi
tijekom gracfenja inarediti da se u primjerenom roku otklone svi uodeni nedostatci, kao inarediti
obustavu izvodenja pojedinih radova kojise izvode nekvalitetno ilina druginadin odstupaju od odredbi
Ugovora, ako bi nastavljanje izvodenja tih radova moglo izazvati teie posljedice.

(7) Nadzorni inZenjer moie narediti i ru5enje, odnosno otklanjanje pojedinih nekvalitetnih radova ilionih
koji na drugi nadin bitno odstupaju od Ugovora, ako se ti radovi ni naknadno ne mogu uskladiti sa

zahtjevima Ugovora.
(8) Nadzorni inZenjer moie u slucaju potrebe, a u svrhu za5tite iivota, izvedenih radova i drugih

materijalnih dobara, narediti lzvodacu da izvede potrebne radove.i poduzme mjere koje su po njegovoj
ocjeni neophodne za otklanjanje opasnosti. Nadzorni inienjer nema pravo naruditi radove koji nisu

ugovoreni, mijenjati cijene ili osloboditi lzvodata od pojedinih ugovornih obveza, ukoliko za to nema
pisano ovlaStenje od Naruditelja, osim u sludaju kada su ugroieni Zivoti, izvedeni radovi ili susjedni
objekti, aliitada samo one radove kojisu neophodniu otklanjanju nastalih opasnosti.

(9) lzvodai radova duian je provesti nalog Nadzornog inienjera, osim kada je zbog istog izgledno
nastu pa nje Stetnih posljedica.

(10)lzvotlad radova duZan je putem gradevinskog dnevnika pravovremeno obavjeStavati Nadzornog
inienjera o svim pitanjima bitnim za ispunjenje ugovornih obveza, o zapodinjanju pojedinih tehnoloSkih
faza radova, o radionicama i pogonima u kojima se obavljaju pripremni radovi ili proizvodnja
poluproizvoda i gotovih proizvoda, kao i o mehanizaciji koju angaZira za izvodenje radova.

(11) lzvoilad radova duZan je od Nadzornog inienjera na vrijeme traZiti potrebna objaSnjenja tehnidke
dokumentacije koji mu je traiena obja$njenja i upute duZan dati putem gradevinskog dnevnika.

(12)U sludaju propusta u obavljanju nadzora od strane Nadzornog inienjera, lzvodai se ne oslobada
odgovornosti zbog uporabe gradevnih proizvoda dija svojstva nisu dokazana ili ne odgovaraju
zahtjevima iz projekta te nekvalitetno izvedenih radova.

JAMSTVO ZA UREDNO ISPUNJENJE UGOVORA

elanak 15.

lzvodad radova obvezan je u roku od naikasnije 10 (deset) dana od dana obostranog potpisa Ugovora
o nabavi (a prije isteka jamstva za ozbiljnost ponude) NaruEitelju dostaviti jamstvo za uredno
ispunjenje ugovora u iznosu 10% (deset posto) vrijednosti Ugovora o nabavi (bez PDV-a), a u obliku
bezuvjetne i neopozive bankarske garancije, naplative od banke na prvi poziv, bez prava prigovora.
Rok valjanosti jamstva mora biti minimalno trideset (30) dana duii od roka zavrSetka ugovora, s

mogu6noS6u produljenja.
Ukoliko lzvodad radova ne dostavi u roku jamstvo za uredno ispunjenje ugovora, Naruditelj ima pravo

raskinuti Ugovor i naplatitijamstvo za ozbiljnost ponude.

U sludaju izmjene Ugovora o javnoj nabavi kojom se produiava rok izvrienja predmeta nabave lzvodad
je obvezan Naruditelju dostaviti produljeno jamstvo ili novo jamstvo s rokom vaZenja 30 (trideset) dana
duiim od produljenog roka zavrietka ugovora, sukladno prethodno navedenim uvjetima. U sludaju
izmjene ugovora o javnoj nabavi kojom se poveiava ukupno ugovorena cijena predmeta nabave
lzvotlad je obvezan dostaviti Naruiitelju novo jamstvo na nadin da isto pokriva iznos od 10% ukupno
ugovorene vrijednosti radova bez PDV-a. Novo ili produljeno jamstvo lzvodat je obvezan dostaviti
najkasnije 10 (deset)dana prije isteka roka vaZenja prvotnog jamstva za uredno ispunjenje ugovora. U
sludaju da lzvodad ne dostavi novo jamstvo, Naruditelj ie naplatiti jamstvo za uredno ispunjenje
ugovora te ima pravo raskinuti ugovor.
U sluiaju da lzvodad ne moie iz opravdanih razloga dostaviti novo jamstvo u roku 10 (deset) dana,
Naruditelj nede isplatiti nepodmirene obveze po Ugovoru, u ukupnom iznosu jamstva za uredno
ispunjenje ugovora. Na zadrZana sredstva lzvodad nema pravo obradunavati kamate. Nakon

dostavljanja novog/produljenog jamstva, Naruditelj ie isplatiti zadriana sredstva.
Zamjena dostavljene bankarske garancije drugim instrumentima osiguranja nije dopu5tena osim u

sludaju ako se osigura novdani polog u traienom iznosu, na koji lzvodai nema pravo zaradunavati
kamatu.

(1)

(2)

(3)

t4)

(s)
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(6)

(7)

Jamstvo za uredno ispunjenje Ugovora moZe dati jedan dlan zajednice ponuditelja pod uvjetom da
dostavljeno jamstvo sadrii jasan i nedvosmislen navod da se radi o jamstvu za uredno ispunjenje
ugovora zajednice ponuditelja s navodenjem svih dlanova zajednice ilisvaki tlan zajednice ponuditelja
moZe dati jamstvo za svoj dio garancije te jamstvo u bilo kojem sludaju treba iznositi ukupno L0 %
(deset posto) vrijednosti Ugovora o nabavi radova bez pDV-a.

Jamstvo za uredno ispunjenje ugovora Narutitelj ima pravo naplatiti u sludajevima povrede ugovornih
obveza, npr.:

ako lzvodad radova odbija izvrSiti ugovorene obveze u skladu s nalogom Naruditelja i

nadzornog inienjera, u cjelokupnom iznosu jamstva,
u slufaju neispunjenja ugovorne obveze od strane lzvodada radova zbog razloga za koje je
odgovoran lzvodad kao i u sludaju raskida ugovora kojeg je uzrokovao lzvodai radova, u
cjelokupnom iznosu ja mstva,
ako lzvodad radova, u sludaju izmjene Ugovora o nabavi, ne dostavi novo jamstvo/produljeno
jamstvo za uredno ispunjenje ugovora, u cjelokupnom iznosu jamstva,
u sluiaju izdavanja zabrane obavljanja djelatnosti lzvodaiu radova za izvrSavanje ugovorenih
radova, u cjelokupnom iznosu jamstva,
u sludaju nedostavljanja jamstva za povrat avansa ili jamstva za otklanjanje nedostataka u
jamstvenom roku sukladno Pozivu na dostavu ponuda, u cjelokupnom iznosu jamstva,
u sludaju da lzvodad radova usprkos pisanom upozorenju Naruditelja ne poStuje odredbe
prisilnih propisa, a koje se odnose na obavljanje poslova idjelatnostigradenja, u cjelokupnom
iznosu jamstva,

u sludaju svake povrede ugovorne obveze od strane lzvodada radova zbog koje Naruditelju
nastane Steta i to u iznosu visine nastale Stete s pripadaju6im kamatama. Ukoliko iznos
napla6enog jamstva ne bude dostatan za namirenje nastale 5tete, Naruditelj zadriava pravo
potraZivatiod odabranog ponuditelja nepodmireno do visine ukupno nastale 5tete,
radi naplate ugovorne kazne zbog zakaSnjenja lzvodaia radova u ispunjenju svojih obveza iz

Ugovora o nabavi, i to u visini ugovorne kazne,
u drugim sludajevima, radi naplate potraZivanja koja Naruiitelj ima prema lzvodaiu radova u
svezi s Ugovorom o nabavi do visine iznosa koje Naruditelj potraiuje,
uvijek kada je to predvideno ostalim odredbama Ugovora o nabavi.

Ako jamstvo za uredno izvr5enje ugovora ne bude napladeno, ono se vraia lzvodadu nakon dostave
jamstva za otklanjanje nedostataka u jamstvenom roku.
Kao jamstvo za uredno ispunjenje ugovora, jamstvo za povrat avansa ili jamstvo za otklanjanje
nedostataka lzvodad moie uplatiti novdani polog na raiun Naruditelja kako slijedi:

IBAN: HR9324070001300056302, OTp banka d.d. Sptit
Model: HR00
Poziv na broi: Otl2O25
Opis pladanja: Jamstvo za uredno ispunjenje ugovora o nabavi, ev.br.: EOOLIZO}S /Jamstvo za
povrat avansa, ev.br.: EO OL|2O25 / Jamstvo za otklanjanje nedostataka u jamstvenom roku, ev.br.:
EO 0L12025"

Kod davanja jamstva u obliku novdanog pologa, lzvodai mora dostaviti dokaz o uplaienom novdanom
pologu na temelju kojeg se moie utvrditida je transakcija izvrlena, pridemu se dokazom smatraju i

neovjerene preslike ili ispisi provedenih naloga za plaianje, ukljudujuii ionih izdanih u elektronitkom
obliku. Kada lzvodad radova kao jamstvo uplaiuje novdani polog, duZan je obavijestiti Naruditelja o
IBAN-u, modelu i pozivu na broj s kojim ie Naruditelj izvrSiti povrat novdanog pologa.

(8)

(e)
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JAMSWO ZA POVRAT AVANSA

elanak 16.

(1) Ako lzvodad zatraii avans u iznosu do 20% ugovorene cijene bez PDV-a, obvezan je uz takav zahtjev
dostaviti jamstvo za povrat avansa u obliku bezuvjetne i neopozive bankarske garancije, naplative
od banke na prvi poziv, bez prava prigovora, u visini zatraienog avansa.

(2) Rok valjanostijamstva mora biti istovjetan roku zavrietka ugovora.
(3) Pretpostavka za isplatu avanasa je dostava jamstva za povrat avansa Naruiitelju. Po zavrietku ugovora,

Naruditelj lzvodadu vraia jamstvo za povrat avansa.
(4) Predmetno jamstvo moZe biti dostavljeno i u obliku novtanog pologa, sukladno odredbama iz dl. 15.

st. 8. ovog Ugovora.

,AMSTVENI ROK IJAMSTVO ZA OTKTANJANJE NEDOSTATAKA U JAMSTVENOM ROKU

elanak 17.

(1) Jamstveni rok oznadava vremensko razdoblje u kojem lzvodad garantira za kvalitetu izvedenih radova,
ugradenih proizvoda/opreme i materijala. Jamstvom za otklanjanje nedostataka u jamstvenom roku,
lzvodai ie jamditi da su izvedeni radovi, oprema, materijali i proizvodi u skladu s Ugovorom,
pripadajudom projektno-tehnidkom dokumentacijom, propisima i pravilima struke te da nemaju
nedostataka koji onemoguiavaju ili smanjuju njihovu vrijednost ili njihovu prikladnost za uporabu
odredenu ugovorom. Kao minimalnijamstveni rok za kvalitetu izvrSenih poslova Naruditelj je odredio
rok od dvadeset detiri (24) mjeseca.

(2) lzvoclad se obvezuje da 6e u jamstvenom roku bez prava na posebnu nadoknadu, izvrSiti otklanjanje
svih nedostataka za izvedene radove, ugradene proizvode i materijale.

(3) U sluiaju pojave nedostataka na izvedenim radovima, ugradenim proizvodima/opremi i materijalima
za vrijeme izvodenja radova i u jamstvenom roku, lzvodad radova obvezan je po pozivu Naruditelja i o
svom troSku pristupiti otklanjanju svih uotenih nedostataka. U pozivu Naruditelj odrecluje primjereni
rok za uklanjanje nedostataka, a lzvodai je obvezan zapodetis otklanjanjem nedostataka po primitku
poziva.

(4) Ugovorne strane suglasno utvrduju da jamstveni rok tete od dana izvrSene primopredaje radova, a

traje do isteka jamstvenih rokova.
lzvodai ie naknaditi Naruditelju svu Stetu koja bi nastala uslijed nekvalitetno izvedenih ugovorenih
radova u jamstvenom roku, a u sludaju da lzvodad u primjerenom roku, ovisno o prirodi nedostatka,
ne otkloni utvrdene nedostatke, Naruditelj ih je ovlaSten otkloniti po drugom izvoditelju iste struke, na

teret lzvodada radova, koristeii se pri tome ijamstvom za otklanjanje nedostataka u jamstvenom roku.
Ako zbog nedostataka ili oite6enja Naruditelj ne moie koristiti gradevinu ili veii dio gradevine,
Narutitelj moie raskinuti ugovor u cijelosti ili za onaj veii dio koji se ne moie koristiti sukladno namjeni.
Uzimajuii u obzir da Naruiitelj boduje jamstveni rok iznad zakonskog minimuma te da predmet ovog
Ugovora ukljutuje izvodenje radova na ovojnici zgrade i ugradnju opreme (fotonaponska elektrana i

dizalica topline za pripremu PW-a), Naruditelj se nakon izvrSene primopredaje obvezuje propisno
koristiti izvedene radove i ugradenu opremu, te je odriavati funkcionalnom, 5to ukljuduje redovito
odrZavanje i servisiranje od strane ovlaitenog servisa (gdje je primjenjivo) a 5to mora biti u moguinosti
potkrijepiti pripadajuiom dokumentacijom. Ukoliko Naruditelj za vrijeme trajanja jamstvenog roka ne
odrZava izvedene radove i ugradenu opremu na propisan nadin, lzvodai radova neie biti u obvezi
otklanjati nedostatke po osnovijamstva, pod uvjetom da nedostaci proizlaze iz nepropisnog koriStenja
i neodrZavanja izvedenih radova i ugradene opreme od strane Naruditelja.
Uz prava koja na temelju Ugovora Naruditelju pripadaju u sludaju raskida ugovora, Naruditelj ima pravo
na povrat svih iznosa koji su plaieni za radove ili za takav dio, ukljudujuii itroSkove demontaZe i povrata
opreme i materijala lzvodadu te diSienja gradiliSta.

(s)

(6)

(7)

(8)
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elanak 18.

(1") Jamstvom za otklanjanje nedostataka u jamstvenom roku, lzvodai jamdi da su izvedeni radovi,
ugradeni materijali/proizvodi/oprema u skladu s Ugovorom, pripadajudom projektnom i tehniikom
dokumentacijom, propisima i pravilima struke te da nemaju nedostataka koji onemogudavaju ili
smanjuju njihovu vrijednost ili njihovu prikladnost za uporabu odredenu ugovorom.

(2) lzvodai je obavezan dostaviti jamswo za otklanjanje nedostataka u jamstvenom roku, za sludaj da u
jamstvenom roku ne ispuni svoje obveze otklanjanja nedostataka koje ima po osnovi jamstva ili s

naslova naknade Stete.
(3) Jamstvo za otklanjanje nedostataka u jamstvenom roku lzvodad je duian dostaviti Naruditelju u obliku

zaduinice ili bjanko zaduinice, ovjerene kod javnog biljeinika vaieie do isteka jamstvenog roka.
Jamstvo mora iznositi lO% (deset posto) ukupne vrijednosti izvedenih radova bez PDV-a utvrdene
po okonianom obraiunu. Rok vaienja jamstva za otklanjanje nedostataka jednak je duljini ukupnog
jamstvenog roka kojeg je lzvodat naveo u Ponudbenom listi u sklopu svoje ponude, sukladno t.
5.10.3. Poziva na dostavu ponuda te iznosi 73 mjeseca od dana primopredaje radova.

(4) Jamstvo za otklanjanje nedostataka u jamstvenom roku lzvodad je duian dostaviti najkasnije deset (10)
dana nakon izvrSene primopredaje radova.

(5) jamstvo za otklanjanje nedostataka u jamstvenom roku moie dati jedan dlan zajednice gospodarskih
subjekata ili svaki dlan zajednice moZe dati jamstvo za svoj dio posla te jamstvo u bilo kojem sluiaju
treba iznositi ukupno 10% (deset posto) ukupne vrijednosti izvedenih radova bez pDV-a utvrdene po
okonianom obraiunu.

(6) Neovisno o sredstvu jamstva koje je Naruditelj odredio, lzvodad moie dati noviani polog u iznosu
navedenog jamstva. U sludaju novdanog pologa, istimora bitiizvrien u skladu sodredbama dlanka 15.
stavka 8. ovog Ugovora.

(7) Ukoliko lzvodad radova propusti pravovremeno predati jamstvo za otklanjanje nedostataka u
jamstvenom roku, Naruditelj zadriava pravo naplatiti u punom iznosu jamstvo za uredno ispunjenje
ugovora iz dlanka L5. ovog Ugovora.

(8) Dostavljanjem jamstva za otklanjanje nedostataka u jamstvenom roku Naruditelju, lzvodaiu se vraia
jamstvo za uredno ispunjenje ugovora o nabavi.

(9) lzvoclad radova ovla5iuje Naruditelja da se namiri iz jamstva iz stavka 3. ovoga dlanka u sludaju da se za
vrijeme jamstvenog roka pokaie potreba za popravcima ili otklanjanjem skrivenih mana.

(10)Neiskori5teno jamstvo za otklanjanje nedostataka bit ie vraieno lzvodadu radova po izvrSenju svih
obveza koje proizlaze iz ovog ugovora, odnosno po isteku njegova vaienja, odnosno isplaien zadrian
iznos.

PODUGOVOR

ilanak 19.

(1) lzvodat radova ne daje dio ovog Ugovora u podugovor.

NEUGOVORENI RADOVI

elanak 20.

(1) Pod neugovorenim radovima smatraju se:

hitni nepredvideni radovi na osiguranju stabilnosti objekata ili sprjedavanju nastanka 3tete,
sukladno odredbi dlanka 624.Zakona o obveznim odnosima,
dodatni nepredvideni radovi koji nisu dio ovog Ugovora, nisu dio tro5kovnika i dokumentacije
iz dlanka 2. stavka 2. ovog Ugovora, a prijeko su potrebni za izvrSenje predmeta ovog Ugovora,
dodatni nepredvideni radovi po zahtjevu Naruditelja, koji nisu ukljudeni u projektni zadatak na
temelju kojeg je sklopljen ovaj Ugovor niti u ovaj Ugovor i nisu dio troSkovnika i dokumentacije
iz dlanka 2. stavka 2. ovog Ugovora, a koji su prijeko potrebni za izvrienje ovog Ugovora.
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(2) lzvoclat je obvezan sve neugovorene radove pismeno najaviti ponudom koja se predaje nadzornom

inZenjeru iovlaitenom predstavniku Naruditelja. Pismena najava sadriava ianalize jedinidnih cijena

neugovorenih radova.
lzvedbi neugovorenih radova iz ovog ilanka, osim hitnih radova iz stavka 1. ovog tlanka, lzvodad moZe

pristupiti tek nakon pismenog odobrenja od strane nadzornog inienjera i ovlaStenog predstavnika

Naruditelja, koji su isto duZni izdati u roku od 5 (pet) dana od dostave ponude, a u protivnom lzvodad

ima pravo na produienje roka izvodenja radova razmjerno broju dana dekanja odobrenja.
Za navedene radove sklopit ie se dodatak ugovoru sukladno odredbama todke 13. Pravila o provedbi

postupaka nabave za ne obveznike zakona o javnoj nabavi, a 5to je u obvezi Naruditelja te ne utjede na

obvezu plaianja neugovorenih, ali odobrenih radova.

IZMJENE UGOVORA

elanak 21.

(1) Sve izmjene i dopune ovog Ugovora bit ie pravovaljane ukoliko budu sadinjene u pisanom obliku.
(2) Ugovoreni rok izvrienja ugovorenih obveza moZe se produZiti u sljedeiim sludajevima:

ako lzvodad radova bez svoje krivnje bude sprijeden izvoditi radove, a zbog dogadaja koji se

nisu mogli predvidjeti i iije posljedice lzvodad radova nije mogao predvidjeti, izbjeii ni ukloniti
(vi5a sila) a o dijem je nastupu i prestanku lzvodai radova bez odlaganja duZan obavijestiti

Naruditelja;

zbog nepovoljnih vremenskih prilika koje onemogu(avaju izvodenje pojedinih vrsta radova,

5to se utvrduje evidencijom meteoroloikih uvjeta tijekom izvodenja radova ovjerenih po

glavnom nadzornom inienjeru u gradevinskom dnevniku. Navedeno 6e se priznati samo

ukoliko je izvodai radova na gradiliStu osigurao prisutnost radnika i dostupnost materijala i

ukoliko okolnosti nisu nastupile kada je lzvodai vei u zaka5njenju;

uslijed mjera predvidenih aktima javnopravnih tijela, osim ako su te mjere donesene iz razloga

za koji odgovornost snosi lzvodad radova;

uslijed zahtjeva Naruditelja za privremenim prekidom radova kojega dostavi lzvodaiu;

zbog nastupa okolnosti koje onemoguiuju ispunjenje ugovorenih obaveza u ugovorenom roku,

a koje se ne mogu pripisativi5oj sili, niti su uzrokovane postupanjem ijedne ugovorne stranke,

vei su posljedica radnji treie strane (mjere predvidene aktima nadleinih organa, uvjeti za

izvodenje radova u zemlji i radova na postojeiim gradevinama, a koji nisu bili predvideni

tehnidkom dokumentacijom, izmjene ili kaSnjenje s predajom tehnidke dokumentacije radi

koje je doilo do usporavanja ili zastoja s radovima);
zbog potrebe ugovaranja dodatnih radova;

zbog zaka5njenja s podetkom radova u odnosu na ugovoreni rok zbog neispunjenja ugovornih

obveza Naruditelja;

zbog nepredviclenih radova ili okolnosti uslijed kojih je doilo do duljeg zastoja ili usporenja

radova, a lzvodad ih nije mogao otkloniti ni pored poduzimanja odgovarajuiih mjera;

zbog drugih opravdanih razloga koji nisu uzrokovani krivnjom lzvodada radova, a za koje

Naruditelj mora dati odobrenje.
Pod viSom silom podrazumijevaju se prirodni dogadaji i okolnosti koje su se zbile nakon sklapanja

Ugovora, koje ugovaratelji nisu mogli predvidjeti niizbjeii, koje su izvan kontrole Naruiitelja i lzvodada

izbog koje su strane sprijedene ili ometene u obavljanju svojih ugovornih obveza. lzvodad radova i

Naruditelj neie u navedenim sludajevima imati medusobnih potraiivanja zbog eventualno nastalih

troikova uslijed produZenja roka izvr5enja obveza.

U sludajevima iz stavka 2. ovoga dlanka, lzvodai radova ie navedene razloge evidentirati u

gradevinskom dnevniku te Narutitelju i glavnom nadzornom inZenjeru podnijeti pisani zahtjev za

produienje roka izvodenja radova. lzvodad ne moie zahtijevati produljenje roka zbog okolnosti

navedenih u stavku 2. ovog ilanka, ako su okolnosti nastupile nakon isteka roka za izvodenje radova.

U sluiaju pozitivne ocjene zahtjeva od strane strudnog nadzora gracfenja Naruditelj ie izdati suglasnost

(3)

(4)
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(3)

(4)

(1)

(2)

(3)

s istim te ie ugovorne strane zakljuiiti dodatak ovom Ugovoru kojim ie urediti produljenje roka
izvodenja radova i regulirati pitanje jamstava.

Ako je potrebno ugovoriti dodatne radove u odnosu na one iz Ugovora o dodjeli bespovratnih
sredstava, koji su nuini za zavrietak projekta, ukoliko ukupna vrijednost dodatno ugovorenih radova
ne prelazi 50% ukupne vrijednosti osnovnog ugovora o nabavi, sklopit ie se dodatak ugovoru. pri
sklapanju dodatka ugovoru jedinidne cijene iz osnovnog ugovora ne smiju se poveiavati.
lzmjene ugovora regullrat ie se dodatkom ugovora uz prethodno pribavljenu suglasnost glavnog
nadzornog inZenjera i ovlaitenog predstavnika Naruditelja.

RASK'D UGOVORA

elanak 22.

Narutitelj ima pravo raskinuti Ugovor o nabavi radova i naplatitijamstvo za uredno ispunjenje ugovora
u sluiaju povrede ugovornih obveza od strane lzvodada radova, odnosno u sludajevima navedenim u
t.7.L4.2. Poziva na dostavu ponuda.
Naruditelj moZe raskinuti ovaj Ugovor i u sljedeiim slutajevima:

ako nadlezno tijelo uprave zabrani daljnje izvodenje ugovorenih radova,
ako prestane potreba za izvodenjem radova,
ako nastupe druge okolnosti ili dogadaji kojionemoguiavaju izvrienje ugovora.

Ugovor se neie raskinuti zbog neispunjenja neznatnog dijela ugovorne obveze.

elanak 23.

(1) SvakausovornastranaimapravootkazatiovajUgovoriizrazlogapredvidenihdlankom36g.Zakonao
obveznim odnosima (clousulo rebus sic stontibusl.

elanak 24.

(7) Za sludaj prestanka ovog Ugovora po bilo kojoj osnovi, lzvodad radova je duian u roku od 30 (trideset)
dana od dana nastupa prestanka predati Naruditelju u posjed gradiliSte slobodno od osoba i stvari te
propisno zaStiieno (konzervirano), kao i dostaviti Naruditelju cjelokupnu tehnidku dokumentaciju, o
demu ie se izmedu Naruditelja i lzvodada radova satiniti zapisnik kojim ie se evidentirati stanje
gradiliSta na dan predaje u posjed Naruiitelju.

(1)

(2)

(1)

ilanak 25.

Otkaz ili raskid ovog Ugovora nastupa protekom roka od 30 (trideset) dana od dana
pismena o otkazu ili raskidu ovog Ugovora drugoj ugovornoj stranci.
Nakon 5to raskid Ugovora stupi na snagu lzvodad ie prekinuti daljnje radove, osim onih
Nadzorni inZenjer u svrhu zaitite iivota i imovine ili sigurnosti radova te predati
dokumentaciju izvodada, postrojenja, materijale i radove, koji su lzvodaiu plaieni, kao
gradiliSta svu opremu, mehanizaciju istrojeve, koji mu pripadaju.

upucrvanJa

koje naredi
Naruditelju
i ukloniti s

tlanak 26.

lJ sluiaju raskida ili otkaza ovog Ugovora ili potpune obustave izvodenja ugovorenih radova, okondani
obradun i predaju radova Naruditelju izvriit ie posebna komisija od 3 (tri) dlana u koju ulaze ovlaiteni
predstavnik Narutitelja, ovlaiteni predstavnik lzvodada radova i Nadzorni inienjer.
Obradun radova u sludaju iz stavka 1. ovoga dlanka mora se zapodeti najkasnije u roku od i-0 (deset)
dana od nastupa raskida ili otkaza ovog Ugovora ili obustave izvodenja ugovorenih radova i zavr$iti u
krajnjem roku od 30 (trideset)dana. Raskidom Ugovora lzvodad neie biti osloboden od svojih obveza
ili odgovornosti koje proizlaze iz Ugovora do trenutka raskida.

(2)
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PRIJELAZNE I ZAVRSNE ODREDBE

flanak 27.

(1) Ugovorne strane za realizaciju ovog Ugovora imenuju svoje ovlaStene predstavnike ito:
a) za Naruditelja:Antlelko Kozina

b) za lzvodaca radova: Dino Vuljanko

elanak 28.

r i i Za sve 5to nije regulirano ovim Ugovorom vaZe odredbe vaZeieg Zakona o obveznim odnosima, Zakona

o gradnji i drugih relevantnih propisa.

elanak 29.

(1) Ugovorne strane su suglasne da ie eventualne sporove iz ovog ugovora rjeiavati prije svega

sporazumno preko svojih ovla5tenih predstavnika. Ukoliko se sporazum ne postigne, nadleZan je

swarno nadleini sud prema mjestu Naruditelja.
(2) Ugovorne strane su suglasne da u sluiaju kada dode do spora oko ispunjenja nekih ugovornih odredbi,

taj spor neie imati utjecaj na izvr5enje drugih nespornih ugovornih obveza koje ie ugovorne strane

ispunjavati bez odgadanja.

elanak 30.

Ugovorne strane potvrduju da su upoznate sa sadrZajem i znadenjem odredbi ovog Ugovora te se

odridu prava pobijanja istog izrazloga nerazumijevanja.

Ugovorne strane primaju prava i obveze odredene ovim Ugovorom u cijelosti te ga u znak prihvata

potpisuju.

tlanak 3t.

(1) Ugovor je sastavljen u 6 (5est) istovjetnih primjeraka, od kojih su 4 (detiri) primjerka za lzvodada radova,

a 2 (dva) primjerka za Naruditelja.

(1)

(2)

za NaruEitelja:
ANDELKP KOZINA - Gradanin
predst#nik suvlasnika

s)-- 

--'

l,/

/,'

Za lzvodaEa radova:

tik,
/9t
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